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General Conferrnce
Twcnlf-lhrrd Scrrron

Confâr'ence générale
Vrngt -lrorsrèmc r€islon*+
t-t=Eâ'ir

f'e u epl"r i,+rar r on$ep€x qxr
J-lre,:rrrrr rpcrlr cccau

Conferencis Cencral
2l'rcunrr,n

ÊLjdl J,ô-,gl
-3_r.:Jl; il,lul aril'

La êenerala KonTerenco,
Konsiderante, ke cum sta sÈs o
de 1954 okazinta en Vcnlevr.
Cec. gi Cer Sta rezoluciC iV.l.4
.1 .,1,12.:-;:-i j,urd5 id teZuiiOln
al î\lrlAjr p3 q C- a rt:-'ai i
ingvo Esperanto sui- la karnoo
de .;e'ra:ra .lê,êt'a ;'ù.<ar.
Qo kaj de I'eciDroka inleil(omoie"
n ôc nler la popolol de la n]on-
oc l,a,'e<onas 

^e' J ,/l -tL,c3s
kLrn lâ celol ka1 idea ol de Une.
sk o.

Memoriganle, ke e speranto
ekde tiarn rnulte Drogresis ktel
rlo de interkornpreniôo de popo-
ioj kaj kulturcl de diversaj an-
dcj, penetrante en la Dltmulton
de reglcnol de la mondo kaj la
Oiej mLltàlr romar- i<r./aoOjr

Rekonante ia grandain ebie-
cojn, kiujn prezentas Esperanlo
Dor la rntÊrnacia komprenlQo kaj
a koi^nuntkado lnter la popoloj
de malsama nacieco.

Notanto la tre grandan kon.
tribuon de a Esoerania mcvado,
kal prec oe de ']ri.erSai:
Espera'Ïo-Asocro, èi a .lrsroti-
gado de inforrnoj pri ia aktivado
Ce Unesko, sarnkiel 0]a parto-
preno en tiu aktivado.

Konscia prl la fakto. ke en'987 Esoe'anro festas s an
centJarigon de ekzisto.

1. Gratulas la Esoeranto.
rnovadon je ôia centiarlôo.

2. Petas ia Generalan Direk-
loron daür'e sekvi kitn atentc la

-.voiucn oe 
=Speranto 

kiei ilo por'
pli bona nterkornoreni0o inter
popcloj kal kuituroi.

3. lnvitas a Srarolr-
Membrojn s,!ni ra :elrlari0tr
de Esperanto per konvenaj aran"
§o1. 0ex.aro,. e dorol oe specia-
lal postmarkol ktp., kaj lniciati la
enkondukon cje studprogramo
pri 1a lingva problemo kaj Espe-
ranto en sial lernejol kaj lnstitu,
toj de supera iernado.

4. flakomendas ai ia interna'
ciaj neregrstarâj organizajoj aii-
ôi ar la 'estaoo oe ra Cenrjar Qc
de Esperanto kal pristudi la eble'
con uzi Esperanion kiei ion oor
la dis<o1 go oc è uspecal rr'ior-
moj rller siaj memo.ol, TklLZ.ve
nforrnoln pri la laboro de Une-
sko.

FAEGg#ruÂ ffiHruil{@ffir&:

Résolution XI..1.1.218

Célébralion du Cenlenaire de la créalion de l,erpéranto

l.a Conférence générale,

Considérant qu'à sa session dc 19,54. lenue à N'lontevideo. e lle avait. par sa résolution
lV 1.4 422-4?24, pris note des résultats ohtr-nus au moycn de ce tte langue internario-
nale qu'est l'espéranto sur le plan dcs dchanges intclicctLrels internationaux et de la
compréhension mutuelle entre les peupies du monde, et reconnu qu'ils allaient dans le
sens des objectifs et des idéaux tle I'Unesco,

Rappelant que I'espéranto e depuis lors heaucoup progrcs\e cn trnt qu'instrument t1e
la compréhension mutuelle entre peuplcs et culrure\ tic p,rys drlicrcnts, en pénétrant
dans la plupart des régions du monde ct la plupart des lctrvirés humaines,

Reconnsissant les grandes possibilités qLr'oilre I'espér-anto pour la compréhension
internationale et la communication cnrre peuples de diifércntes nationalités,

Notanl la très importante contribution du mouvcment cspérantiste, et en parliculier
dc I'Association universe lle d'espéranto, à la clilfusion d'iniormarion sur les activités
r-le l'Unesco, ainsi que sa participirrion à ces activirés,

E4 égard au fait qu'en 1987 scra célébré le cente naire cle la création cle I'espéranto,

I Présente ses félicilgtions au mouvement espérantiste à l'occasion de son centième
anntversaire'

2. PrieleDtrecreurgénéral decontinueràsuivre avecattcnti()nlerJéveloppemenrrie
I'espéranto comm€ moyen d'amdliorer la crrmpréhension entre nations et cultures
différe ntes;

l. lnvite les Etats membres à marque r le centenaire de l'cspéranto par iies disposi-
ttons appropriées, déclarations, érnissions spéciales iJe tirnhre-posie et autres, et à
promouvoir I'introduction d'un programme d'études sur le problème des langues
et sur I'espéranto dans leurs écoles et leurs établis-sements tl'cnseignement supé-
ri eur;

J. Recommande aux organisations internationalcs non-gouvernementales de s'asso-
cier à la célébratron du centenaire dc I'cspéranto et d'érudicr la possibilité d'utiliser
I'espéranto cornme Inoyen de diffuser parmi leurs memhrcs toutes sortes d'infor-
mations, y compris sur les activités de I'Unesco,
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2
FEDERACIA KONGRESO EN VAUVERT (30) 1q 26an kaj 27an de APRILO

Denove ni kongresos en departemento Gard. Nl intencis kongresi
iom pli proksime de l'lontpe11ier sed diversaj cirkonstancoj
fari-s, ke ni fi-nfine decldls kunvenl en tiu agrabla urbeto.
La urbestro favoi'as ni-n, 1a salono perfekte konvenas (ankaù
facile alirebla por personoj sur rulse§oj);1a nura problemo
estas,ke pro la kondiêoj de 1a hotelestroj,nl preferis elekti
1o§ejon iom ekstere de 1a urbo (je l+ aù -5 km).Tie ni povos
man§1 kune kaj 1o§l kun bona komfortr: lcaj normalaj prezoj.
Dankon al S-ino I'légron,kiu rnulte helpls por trovi solvon.
Je 1a dato de 1a 15a rie Marto, ôio ne estas ankoraù definitive

fiksata. Tamen 1a programo estas ko
honoros per via ôeesto nian gaston,
La provizora programo estas 1a jena
s-e-bg!_q!.,-Le_ 3§C n_ :

nata en 1a grandaj 1inloj. Ni esperas,ke vi
S-ron Pierre Janton ,el 1a Uiri,versitato de Clermont.

15a h : malfermo de la salono (centre Gourclon),ekspozicio,li-broservo.
16,30h. âi" 18h : agadraporl-oj. Diskutoj. Ni provos lokl progra-
-meron antaù tiu kunveno. Eble S-ro Laval prezentos sian novan
libron "Pri- 1a Penso-i de Paskal-o".
18,30 §is 19,30: P. Janton prelegos en 1a franca lingvof-ne hezitu
inviti viajn konatojn, se vi 1o§as apud Nimes aù Montpellier)pri
1a t.emo:"de 1'anglais à 1'espéranto : 1e problème des langues
internationalestt
L9,45 h: vesperman§o en 1a I'fami11a domo La iu{anad1ère,' (Le Cailar)
2\ h. Distra vespero : 1a trupo de Béziers prezentos 4 teatrajojn,
inter kiuj 1a jam faman t'Ezoko" . Vi ankaù vi-dos lumbildojn,fi-1mon...

th : malfermo de 1a pordoj
9,30 §is 10,30 : 1987,JUBILEA JARO - Klon plan1? Partoprenos P.Janron
10,30 §is 11,00: programero fiksota.
11,00 §is 12,00: GEJUNULOJ FARAS DEMANDO.IN. Por riu dlskuro,ni
kompreneble bezonas viajn junajn gelernantojn sed ankaù ne-esperantis-*tajn gejunulojn. Gravas tiu parto de 1a programo; ne forgesu,ke
de 1a gejunuloj dependas nia estonteco. La junulara delfgitino sendj-s
i-nvitojn a1 1a gejunuloj,ki-es adresojn onl pi:ovizis a1 êi.Ankaù a1
tiu programero partoprenos P. Janton; êiuj sugestoj kaj proponoj
por 1a programo estos bonvenaj.
12,30 : Komuna tagman§o en "La Manadi-ère"
Posttagmeze : ekskurso a1 Aigues-Mortes (aù a1 1a vin-muzeo de
Galliclan,se pluvos)

dimanêon La Zfan

HI-Ur=KUL,1§.JE.yU-pABTQPBENQ, -lÿI (,ar,KUT.A§ JE vrA PART0PREN0. Nr KALKULAS JE vI.

Pri ni"a man§ejo kaj 1o§ejo "La Manadière".
La pensi,ono (sabata vesperman§o + dupersona ôambr:o * nalsnrn6n§s
+ ciimanôa tdgman§o)kostas 14-5 F en kategorio A, 155F en kategàrio B,

\aj 16: I en^kacegorio, C (kat.B posedas duêon kaj C necesejon)
.ttettU,Ke C1U-l CamDrOl eSEaS pOr Ou perSOnol.#

4en n r.{,rz

KaDato por l.ntano-l gis 12 jaroj. lndlvlduaj ôambroj éb1as en 1a
kategori-o A sen suplemento, 1aù 1a disponeblecoj; kun suplemento de
40 F en 1a aliaj kategorioj. Pluraj ôambroj estas sur 1a tereta§o.
Bonvolu plenigi zorgeme kaj resendi plej raplde la ê1-suban slipon
a1 Jean Hénin -4850Ô La Canourgue (riiâ-Ëâffifro,S-ino Négron
forestos de 1a 4a §ir 1a I5a de Aprilo)

KONGRESO EN VAUVERT - 26an,'27an de APRILO 1986 - ALIGILO

Nomo, Adreso, telefon-numero :

Mi a1i§as al 1a kongreso kaj sendas kotizon de 10 F {senFdge- Fot'jÈJ'Ltu-lE;
Mj alvenos sabaton, dimanêon (forstreku)- per aùtomobilor p€r trajno (detalojn pri
1a trajn-horaroj ni povas komuniki al vi kaj atendi vin ôe la stacidomo,se necese)
Mi mendas 1a "pensionon" en kategorio A - B - C en ôambro kun 2 malgrandaj lftoj

en ôambro kun granda lito
aù mi dezi-ras individuan ôambron r+ a(daùrigo sur p.âa)

Mi- povas lo§i kun
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nara nalkorneos tiwr noÿan tr§trB[ kal ne btzonas ld-arigoJn. ilej gravas Ia
rezolucio sr.r La frcntpa§o.

, Je rui.a fedora.cla nlvelo, ni rend.srrÈas Je Ia 26a kaj 27a de Apr:i-lo en Yarnrert
kal bezonas âies parùoprenon por sukcesigi tiru] renkonton. Espereble Ia veno d.e P. Jaôton
suflâos por kc'nvlrrJri \rtn kuniâi.
fastm{nutâJn{gryol Ia r:nua progranero komenoi§os FPb?to+,je1ï145 ir. }rün §*rô T,a,val)
kiu parotrcs pr1 Ia Esperanta literaturô. .

PnÀl(TIfAJ I$FCBI,ÏGI :
@en''CentreGor:rd.ontl1kiutrorri..sassuIiaga,Eu1oIiiEtavenuoit}'YêI1.jtÊBobert
Gonrdonft' (ôirekto Ntmee),
-ÀU$rotiào ae 10 F estâs petata de ôiuJ.( *rom gejunuloJ)
-Necèsas konfimd vian all§on pl-ei {rue (pro }a daio ae aperigo d.e }a brrlteno), §irante

50 F, ee vi'mendâ§ La êarnbrcn. tâJ@jn. Se vl mendas nr:r Ia man§ojn, ne antaripa6u
sed. anoncu vin ankaù frue!
Eb]as nend.i..twèeLaaobfojn.a-Lj-Lol<e (ekzemple en Lunel)ae dezirate aù tendumlr

-§o vi venas per airtomobilol atitoËoseo À9r elireJo rt6ra'lla.ngues'f

r i_iLi" 
s-Btrortes't kal poet 3 km'

-ee vi ÿenê§ Per trajno ï,a icongresejo travi§as nr:r je tcellej lsr d.e 1a ferrojo Nfnee-
Licntpellier. Jen la ta voja§o daù,rae 1a

eO lrn*Iâis Lrrrel)
16142 h, i

[rajnoj
16.34 (

eI .Montpe.t'l'icr : 13 {6 (Yer6Èze 14,@).
Lnnel 16-,49) ,17,12

t
(Lrxrel- 17 r28 ,17 r15

a

(vcrgèze 1Th45)
§e vi bezonas transporbon de au aL la trajno, infornu J. Hén:i.n 4B5OO.la 6anor:rgue
kaj iu atendos vin le Ia stacidomo (i,turef rVergÈze aù. se necese Nlmea).

-Pri Ia d.lnanôa ehsklrs'o a1 Âi6ues-iicrbcs, ni trovos heliia*jn libcraJn aÊdIoi:ojn en la
attoooUffoj d.e tir{, kiuJ venos.

Se leutfu"s ne-arrtaùrri{ita prr:bleuo, info:rnu njn laireble ne tro malfrue. }lri 1a ôaabroJ
nalncnd.u, se neceser *{3jglgl -eii-}g5lg antieipc .

Ne forgesu, lie djmanôon ckazca (teorie) d.isl;uto 1:u:. gejunrrloi. Ibr: vlan chlon (speciale
se vi f oâr* .apude, ehzemple en l,Ilmes atr l,lontpellier) por ven-igd- i1fu, eô se i.li estas
nur lcomencantoj. **hr^ in ffi tIITÀ KONGAT§O }æM[DA,S }E YI I

Por sulicesigi niap Jubileon en 8J, ni prcparu âin en Yauvert t
Cis Ia 26a kaj ZTa de Àpri1o I

++r$i*r+,*frràtit*ieri,oi***'rii*,*.o 
J' Hénin

i{aj se r-rr$as.,... telefcnu'rJ ta nru}e!ô 66 ÿ 85 36.

)

gra fql}_g_È,. lC +1r"ii.f,g (lr,-.nvolu rekopii) *ir-;rstreku Ia neneeesaJooJn.

I,li ne deziras la rrpensiononrr sed. rnend.as La sabatan vesperman§on
La dimanôan tagma.n§on

45
+1 r}

§e vl- dezjras la trpensi.cnonrr bonvclu antaùpagi 50 tr' ( + 1æ' por la aJ-i§kotizo)
entuta 60 It X r r. pergonoj = .... r.. tr' kun êeko a}
Iéôération d.r§sp*âra"rto au-tluq,;ued.oo-Rr:ussillon poÊtôek)ronto 956-28 P

Via^n aliâilon kaj ôelcon sendu plej frue al J. I{énin 48500 tra CanorEgue'
§e vi mendas nur la nran§ojn, vi pa6c,s en ÿauvert, ne antairpag! sed. lnfo:mu jarn d'e n n.
Se vi d.ezi:cas detalojn, sendu afrarücitalr koverton.

,irl+t*ll



IYi 1a angla th$rq (z)" Ptit 3/86
Àu sr:.jet de 1a langue anglaiae (suite)

Or d.emancla un jor:r à Àllme îhatcher quel sereit son voetl le plus cher.
t[1e répond.it qu?eIIe airnerait ccnnaltre plusier:rs langues d.e ses partenaires d.e

1a comrnurrauté europderu:e, Une ind:Lcation que Ies échangos à eo niveau ne sr:nt pas
d.es plus faciles et que 1es jnte:rrenants e1e haut niveau ne connaissent pas ndcessai-
-rêinônt Itangla.ist

&ns l-nQbsc:rrertt d"u 1o Décembre T985, Ie journaliste Brian Moynahan,
ayant ccnstaté les &lfficuLtés d.e rolations entre ttla d.ame d.o ferD, Ï"{r Mitterrand.
et ltr [oh}, en raison rtriee silences embarraseants lors cIe la conférence de pressert
écrivait 3 rtle grand Trio ntcst nâme pas capable d.e parler ure même langue... Ia
quantité ri.es visitcs est sqrérier:re à Ia qualitdr. §o cor"rment I
{Soutons qut:rn tierg des d.éputés rles Commturee à ce jour ont rojoint Lc récent grouPc
d.e soutien à ltespdrarrto.et guc les espérarrbi.stes angfais invltent leurs amls au
Congrès Un.lverscl de 89 à Brighton,

Tlhich Ikrglish is the bcst ? Crétait }a qucstion posée dana r:ne revue
pcur professeurs tirarrg}ais. Un articlc cxpliqua t guc lo:rs drune conférencc i-ntcr-
-nationalc à Mc,scau, où- Ia la^ngue cltéchango était 3-rangleisr lcs non-a^ng:)-ophones
.Ctorig;ine sc plaignaient d.e ne pes oomprcnd,re lcrsquc llcs rranglcphones'r intorrenaient'.'
tres échanges se faisaient Conc d.ans r:n scul §ons.

La la,nguo anglaise a d.c ncnbreuÊes variétés. !r[hc Quecnts E:glishttn oelrri
-.--.-_ -dc la BBC (qrriirrv'csU*+citénornrcs-sonrneê pcur propager lranglals vcrs Irétrargcr...; ^en coiTTpLârn€ixt d.os instituts du tr3ritish Cor:ncilllr- 1iqujvaJ-cnts 6s rrlrÀIl;lânoe trba,nçai.sef) \-

est aclui que l t on apprend maLs nl cst parlé quâ d.ans un certa.J-n-ailJ"eu ct dans r.me

rég{on défj.nic. Lc parlcr d.e Manchcstcr ou cclui d.o Glasgow sont assez d.ifffirente
d.e,lul, Q,lre ùirc dcs variéts df outrl'-üçr, a.naéricain§ par cxenplc?

Tnr, autre va^:riantr ,'st erl-lc d.c 1tanglals dit ttintcrnatlonalrr parl.é pa,r
d.oa mn-emglôphonr.§ rltoriginc ct qrri a pL:rd.u bj...,n d-r.'s traits Croriglnc
ltistonetlon (aJ-ors qur, ltintonation arrglaisc cst ahargéc fle, §oqB.æntcndr:sJ ou lca

'sy3-1eb::a aeoontuéeg. Ne sra6it-i1 pas dtr-rr anglais appar:rrri?

n s,irait trop long drer:.alys+r fr;Ê raisr,ns historiqucs, milltaircs,
éconoraiquf"§ ou ccnnocrcialns cli 1â d-iffusion d'c ltan'glais' La conjonetion rt&npi're

britannl-qucn + trprri-ssancc a.mér:ica-j:lc. cfoi-ssartott : r-r§t ltcxplication prineipalc du
remplaccm*nt d.u Ilançals par 1teurglais ôoüinc pr':uière lar1æc i-rrtcrnation:J.c.

ûn comnrcnct à compr:;nd.xc:1,:s d.angr:rs dt.lrrc langur d.on-irlantc qrri, eornrne

l-e latln sou§ lf cmpirc rona-i:r, étc,int Ics autr'.s langucs.

-eait "a 
*o,*"Hï:',Æff" J'L,u;in :§" i#' -$ :;rÏl:,ilït'*ri:'#iiffirffi'*

eans néccsslté. 'tÀvoir 1,: lookrr cst-iL intrad"rrisibl,,, sn fra,nçaJ.s? ou tr3tro coolr! '
Ntcst cc 1à qutunr modo ou cst-cc p|ç gfavc? Nry-a-t-i1 pae tnncla.noc à vouLoir
inconsclcnnont imitcr r:n style vnnu d.c lr§1rcst qui ooncrrrrc autant notra hablll,".rncnt
que notro nor:rriturc (kntchup, coca-ooIa ct fas{ fcod cntrc autres)p rIô§ LoisirÉ...
nôs progralfitrcs téLé où, ttlErl lastt cst urro d.ts t'va-Lcr.:rsrr ?

J. H.
(à sr.i.vrc,)

J*'tttffiÊ*
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i\,4i apartenas ai iiu j

ne unufole. Ci-jara pr

Dum la 8.a lnternacia Esperanto.semajno ('15"22.1X.85) en Sète dioi oerrnesis travivr multe pl1 oi
oni prezentis leatraion de Bukar "Prunto", Sur la foto: Fernande on rlcÊYas rante ira rut na.
Terral(maidekstre) kaj Suzanne Authier. (Foto L. Marin) co\lI1ne oardata, volo l!4i k inu

:a r aocr t-ai I uJ. -:Lr Ldoaor s

fla volaôo, kru donas eblecon
spertr variajojn en mallonga
ler-npo ,ve.aS amaSon \la,-
presol kaj da neeviteblaj konklLr-
doJ. Ci-raporie mi ellminos ilulf .

l.riuj koncernas ia landon mem

- mirakle riôan, belegan kaj
milf ole priskribitan lare de ta plel
ialentat verkistoj. i\,,1i travlv s fa.
scrnoln r a pro komparo de L4e-
diterraneo kun Atlantiko (oardo-
nu aüdacon vi ôiu1, kiul saiiÇis
dum ,a'oj tn ta a{rol/ ll povrs
komDarl lrientajn Pireneoln kun
ld o(c derrdJ Dum a '.]la roja
0o okazis io, pro kio mi feilôis
estr lie aù ôi tie, havante a ko-
munan ingvon kun reprezentan-
tol de la " noi§enoj" (klel certe
skribus la rutinal raportisloj)

Tamen, mr volas koncentri0i
ôeTe en Ia aferoj, kiuj koncernas
la homojn. kreantajn esperantr-
stajn medioJn en Francio. Unu el
la olezlrol est.s i o. ke kvar*am
inv:t ta de^ JFE, ml of 'eqe t-ov .

gts t^ter 5AI.anoJ. tir, (s0tte al
I antaü1uQoj) aperteco de la me-

Tiu eco oftege ob,ser\ata n-
ter' la hornoj, §ckas ôe esDerant j-
jtoj L:Li la Ce\/aSPC^onlj-ro.
le oli da lnlorrnol pri interDerso-
na klnlakt, o ra .loro,. ser j-
rila ioerlo, La olllorelo îe s,r.
rnu tamen tlon, kio ôeiis la mal-
:.ov'o. h.ar grJemp.e ld rLilt^d
lnstrursto ekkriis kun surprizegot
CLr mi rnstrurs vin trel bone paro-
rr JPS. SeO v 1e't am vOr.S li-
skuiti, kion mi volis diri | Ôu ebtas
ne manQi tiom. kiom postlrias la
amikaJ mastroi? Eblas, kvankam
kun rsko malprezurrgi llin. FlTuzi
-arÇ êr 'rancal ootroj. rjul irn.
ponrs Dro abundeco kaj bongu-
sieco. evidenti0is por mi a o e1

malfacila tasko, tlal ne ôtam ob-
strne pienumata. lv4i pardonpe,
las IJlr. al (,r, .ni .,rLlls; -l
dart35 3' I Ji. k uj perrs (e mi
ne rifuzu.

La fenomeno, kiun mr ne oo-
vus. imagi sen kelkaj spertoj. De-
mandtta: kion oni plei ofte man-
§as en Pollando?, mi- honeste
kaj kun pedagogia respondeco
d)radis. ter-pomolr. La vorlo
estis eô skilbrta surtabule kun
ciferaj indikol: 1 kaj 2, por facili-
gi al la frarc Ingval lrcg3r6.. p.
kro temas. \4: ilaais <iam nentu
rekonrs en t o "pornme. de
terre". Nur postal dialogoj kun
saQal francaj amlkoj klarigis la
sokdc 'enomenon. La slavoj aü-
das pli, tion rni devts travivr, por
fari ankoraü gason streile al
esperantista personeco. Por
kompreni, ke ankaù en la plej
fundamentaj spertol la individuo
eS'as'rm,gala oe siaj eoecot.
,reatai oe a 'oka -ed o.

Konlirml§is la regulo. kie
estas oerststa indrvlduo, tie ekzt-
stas .ordo de ?sperartrslot "a.
pablal aktrvi; se mankas tja, ek.
mortes esperantisla vlvo. Kal la
kvaiitoj de ia indivitluo gvrdanta
Cif inas la kvalitojn de 1a grupa la-
boro. Estis konsole konv nki§i,
ke nter francaj esperantrstoj
realrQas la ldeol de humanisma
kJn.abo'o ec rter la ^oroj.
kiuln divldas a ldeologio oer tio
m spe'Tis o. ^ekonalar er nia
socia reaio (la pleJ f resa ekzem-
plo: onidire ia plurismo ne plu
eblas en Pola Esperanto-As-
ocio).

S".'.a(e rr reiKontrs spurojn
de aiia polino kiun oni gastis
samloke tom pli frue: Tamara
qosz2k montrjs a, la a'velinioj
siajn arlaîoln. À,4i dankas ankaû
en s a iorro rr c,uj < uj veris
kunkrer la etoson. necesan por
prelegantol. lÿ1i rehejrni0as pli ri.
ôa - kun §ermo de ia dezjro re-
ven i.

Tyburcjusz Tyblewski

orienteùropanoj, kiuj bonSancis vtzlti Francion
opono de Langveooka

kres sekvol vr t

arÇr sin en lmarkebla kvanto
kaj en aomrrinda kvaljtol Nefor-

fermrs la novan ebJecon, prl
po rton

francan esperantistan rnondon. Post tjes
sekvls a "saitvolagc" ôiun duan aütrjan
kun Jean Heni
ke ambai flan

Federac o Ce UFE mal- geseblas tiui carden
rovos sube koncizan ra. ludol, korl

aj dialogol

akompanis
uêoj
niaj

malkovroj, klul
n renkonloln. lv.1r

Semalno ôe À,4editeraneo en Sête evidenti§ls la enkonduko en la
reguia aborpiena ritmo

emfazas Oil 0ardeno
escepta vetero, pro

pro ôi-jara
suno, kru

ti
la

n (1a adminnde aktrva pr
koi de a KOnlrakto havu

izi!n€?flo

tagon. ïiel ni tnterkonsentis

sufiôan kontenton. Sekve mi
ezidanto de la Federacio). por ento

obsl ne i'eEis en ia sud-okctd-

Kortuêoj kaj konkludol nevrzrils ankoraü nekonatan parion de la belega lando, dume.la es ÿLm
D

rantistoj de la regiono ricevls la gaston, kiu probable nenram ap
alimaniere.

ank s ankaü en fermital ôarn-
roj, salonoj aü antaü imponal

de la rnaterra substanco
ankaù streôoj, kram en

esperata koniakto kun esoeran-
tisto fuSrolls unudirekta komuni-
kâdo. sen ru a1n oenso pr ia dua.
kiu devis eüskult

riôaloj
Okazls(

bri
UFE organizas tiun seminarion de 1a 29an de Marto §is 1a
2a de Aprilo en Baugé (Grési1lon) por 1a bonvolemaj lnstru-
-antoj de Eo (ne nur por profesiaj instrulstoj). Gi estos
kaj teoria kaj praktlka : samtempe okazos 1a internacia
renkonto de infanoj. En la programo : prelegoj pri dldaktlko
de fremdaj lingvoj (Prof.Companys-Universitato de Paris VIII)
pri a-p11kado al esperanto (Prof. Szerdahely,Unlversitato de
Budapeêto),Metodoj de lingvo-lnstruado (E.Ludwig) ;diskutrondo
kaj interêan§o de spercoj, distra vespero,ktp...
Petu detalojn pri 1a prezoj de J. Hénin 48500 La Canourgue.

ANONCETO : Mi kolektas poêtflamojn pri Langvedoko-Rusiljono.
Sendu kovertojn a1 ; C.Gérard 4,Rue Docteur Rlves

66000 Perpignan. Anticipan dankon I

f"i:t...e4 a.40qro.
*t
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Vi Lno»o.5 ôi-,su&e Lz-L /<onlni!.ua jn de. n-iaj !-e-gant-o j. La unuo DLna,3

de S -.zo SctinL-Rome, kiu ze,:pond-eca.t pn)- poneùnc: pa a.tct cio krj ôio
LulLeno "Le ne-Lait de l'Union", lnn Lnaduko da 4a lnonlpaQo cle lct la,sla
Lu!.Leno:

"La trj-buno de 1a Eùropanoj .: Por komuna lingvo"
"Ni eliros el 1a ekonomla krizo nur per 1a Unui§o de ôiu;' niaj vlvaj fortoj, je
1a nivelo de Okcidenta Eùropo. Ni atingos Eùropan Unui§on,nur kiam niaj 1o§anta-

-roj povos libere sin renkonti,sin malkovri, sin kompreni de Bresto §is Vleno,

de Kopenhago §r's Gibraltaro"
Kiom da fojoj mi ripetls tiuj du f.razojn dum tiuj lastaj dudekkvin jaroj.
Centoj da miloj da Eùropanoj havis 1a okazon 11in aùdi, ilin mediri, sub ôiuj
ôieio3, ea ôiuj lingvoj. Kun ôiufoje ia samaj problemoj : trovendaj interpretistoj,
incidentoj de mistradukoj, ktp. . .

Oficia1e, nl apartenas a1 1a sama Kontinento,ni devenas de 1a samaj radikoj.
Tamen,kiam oni pasas de iu lando en a1ian, oni kelkfoje havas 1a impreson de êan§o

de planedo, tiom granda estas 1a nekornpreno int.er nlaj 1o§antaroj, kiuj dlsponas
en la momento pri neniuj lingvaj komunikiloj.
Nepre estas antaùvldenda 1a adopto de komuna lingvo. Cu tio signifas, ke nl devos

pro tio rezlgni 1a uzon de niaj naci-aj idiomoj? Laù nia opinio tio estus tlel grava
eraro,kiel 1a ignorado de 1a subjekto.
Problemo estas levata, konvenas §in respondi sen pasio kaj kun objektiveco.
Car same kiel êajnas a1 ni necese doti Eùropon per koheraj strukturoj,ni devas

doni a1 §i federacian lingvajon, kiu sola ebligos for§i §ian homogenecon kaj
evidentlgi §ian personecon.

Neniu eraru : de 1a adopto de nia lingvo depeodas nia unueco".

Aclze-to cle. S-no kon Sai,zL-R-ome: H56/3, 391 Çnanrl fia-U, 31700 lionl-,oe.!-üe-2,7eL67,75,17.()9

La clu ,:dt»anaaj !-aLe-zcj e.tla,s neaç1ct j oA a,zL)L<aloj ape.n.itti-aj en la ar»Laùaj nun-ezr: j,
Sajno,s uLil-z n)pel), ke- |-a azL-t)<olo j dz»a-t e-tL.L !-aùe-A-{-e koncizaj kaj e»ù-+ tipe-tr,,n

cle jon uz-LLaj otzgun-enLaj, Ni nz. »alo.ô Unigi !.a kcn|zil.uojn ze-d- lct,spaco en nia
Lu-LLzna e-tl,ct-; üntgoict ! La unua Le.Lz,za »p-nit de S-nc L" Angz.»in 30740 Lz Cailaz:
"En"Sudfrancia ste1o" n" 94, en la rubriko:"La legantoj skribas",eslas aludate
pri rnla pledo de Esperanta adresaro. Mi legas tiun frazon :"Je 1a federacia nivelo
tio estas malfacila pro la nombro de esperantistojr?kaj poste :"S-i"o Colney e1 Gap
skribis....." Do unue estas kornentario por diri, ke je federacla nivelo estas
malfacile pro 1a nombro (êu pro tro granda aù pro tro malgranda nombro?) kaj due
aperas sen konentario 1a rimarkoj de S-ro Colney,ki-u pledas por tutrnonda adresaro.
Oni êefe riproôis a1 mi, ke ml volas fari adresaron ne eblan pro 1a granda nombro
kaj pro 1a grandega laboro kiun §i necesus kaj 1a sola eâo a1 mia propono estas
prezenti projekton, kiu havas ôefe tiujn difektojn. Kial estus rnalfacile.je federacla
nivelo kun la kunlaboro de 1a aktivaj esperantlstoj kaj eblus je rnondnivelo per
1a laboro de unuopulo?
Mi samopinias kun S-ro Colneÿ, ke "fi-dlnda kaj §usta adresaro estas tiel ut11a sur
1a praktika grundo kiel vortaro sur 1a lingva ,,. rr+>
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Same ki-e1 pri telefonadresaro, mi proponas, ke oni starigu esperantistan 1aù 1a
departementoj. (Rimarko: kiam oni- bezonas telefonadresojn en diversaj punktoj de
iu 1ando, la adresaroj disdividi§as en olurajn,minimume unu por ôiu departemento.
Tre malofte oni trovas tutlandajn adresarojn en iu loko)
En departementoj Gard kaj Hérault.ekzistas Departementaj Federacioj prl Esperanto,
a1j-e oni povas starigi sed ne necesas. En Gard estas du grupoj en 1a urboj Nimes
kaj A1ès. Ciu grupo stari-gu adresaron kaj ne estos problemo por la izo1u1oj.
Cu estas vere tro malfacile ? Ciu grupo agu sane en sla 1oko....kaj por tiu,kiu
nepre volus starigi tutmondan adresaron,tlo estos
^ 

ô llcune (

facile uzebla kaj bona materialo,

Kiam ni ptte.zenti,t la ,suge,sLon de nict ttniko L. Ange-»in, ni ,timcLn/<iq,L-t
ke e.n iuj lando j ( ekze-mp!-e- BniLio ) ekzi,sLa.r LuLlanda l)--tl-a cle lcL
€tpenanLi.tLo j, Same, " LctùLe" elclonal ôiujane !.i.tLan de- la nLananl,a j
" Sudfzancict ,slelo" ctn/<aù laoDuô ctpe+igi en Ltnu el ziaj nume.no j la l<on-
-pleLan .li,sLon de. littj aLonanl-o j ( !-a nc:nL.zo neniam e4Lo,5 L,zo gttancla. . , )
De-panLe-me.nta !.+.tLo kun ke-l/<aj namoj (e-ô ke-lkcle.kaj) e-t{.e- ne e^Lo/) l,z
plej Lonct Fnopagancli!-a poz la ekt,Le.nct pu!-l-iko, Pliz oni ne Fo»a4 puL!)--
-kigi .en pezmeto la nomo jn kctj adne-to jn d.e- la koncennaLaj pztôc:noj,
L'lale, kiam Le-mit pzi l-ul-mancla aclzzzctno ( §i nz eÀLa4 pzo jektr: kaj jan
apzni't unuf o je) ' ôiu ezpenctnlitLo e4Li,s pelgaLa ,sendi p4opLILDole .tian
nomon /<aj aclne,lon, TuLmonda cld.ze-.4anor ôatTZ8 /<ie-!. la " fanlil-za"de lJ€A
4e.^Laô la pla.j l,ona j p40 pagandi!-o j poz nonlzi , /<e €" uLilct.t,

:i- ::, :? :! :k -i. r',- :? ,',.

La lzonLpaêa anL)-kolo " P,zi na.ôi4ma" de nict la.tL.a nume-4o »eki,s inLeze-.tan,
S-no L,Sau»age (/07,R"ue PctL!.o Ca,tall-Bâ,t-.A.Lz.t €ggalade4 -30000 lline.t)
.to-ndi.o !.ongan lelenon kun /<ome.nLoj /<aj pze.cizigoj :

'L' i,- r'r ,l' -l *' 'lr r:- :'.

"....0ni ôiam forgesas precizigi
I " ) ke elmlgrinto estas persopo , kiu volonte eliras e1 sia lando

por enlo§i§i en fremdlando kaj lntencas adopti 1a tiean naciecon
kaj bonvolas akcepti kaj respekti 1a tieajn 1e§ojn. Li- estas
Franco por 1a okazo, kiu koncernas nln.

2') ke la kelktempa laboristo estas persono,klu eliras e1 sia lando por labori
en fremdlando kun laborkontrakto. Li havas eblecon relri 1aù peto al sia
lando aù 1a fremdlando povas maldungi 1i-n,ki-am laborbezonoj ne ekzistas.

Koncerne h Magrebanojn,ili ne deziras elekti alian naciecon. Escepte de 1a A1§eia-
-noj, kiuj posedis 1a francan naciecon antaù 1a sdàependf§o. Mi demandis junajn
A1§erianojn kaj i11 respondis a1 mi, ke l1i estas muzulmanoj kaj dejoros en 1a
a1§era ariTieo,ne en 1a franca. Tio estas klara.
Evidente personoj,kiuj ne konas 1a veran vidmanieron de 1a araba popolo, povas
pensi,ke Araboj povas sin kunligl a1 nia socio; estas eraro !

Indi-vidue A1§eriano povas esti Eùropano sed,kiam 1i trovi§as inter aliaj Araboj
aù en sia familio,li refarl§as muzulnano antaù ôio.Of:e mi konstatis tj-on.

Estas grava malsameco inter 1a eùropa elmlgrinto kaj 1a araba elmigri-nto.
La eùropa elmigrlnLo sln asimilas p1i fac11e kaj komplete al niaj kutimoj kaj
ne esllgas ne-kompreneblajn problemojn a1 niaj respondeculoj.
....Muzu1mano pensas kaj diras,ke ô1uj ne-muzulmanoj estas "malfidelaj hundojit.
Ml komprenas 1a araban lingvon kaj ofte sur 1a strato aùdis tlun kva1ifikon..,."

****ÿrr(***
ToJtLe la ne.nctaLa al?i-u{olo nz-nci).t /<-e ",tlctzat p4o!-Lq7zo rurz,oni lct a/-n"iltaj tlagne-
-Lanoi /<cti nuzulnanaj Nigza,/-ztJtanoj" , La /-ina dzncnclo etl)), ôu n-i e.zpe,zcnl).tLoj
"a-tpt-rut a!. /<unlanr\sa d-e. ôfuj h-amaj ku-U-uzojren ha,mon)a L-uthonaza eLa4a"
/{c:n,:LoLi pnol'!-zmc:n e-tLa,s .ttnpla afezo, tto»i Laùgan ,so!»an pli mallaùl-ct La,5ko,
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VIVO DE LA GRUPO\'

30 NIÙIES : La festo de la Tri Re§oj estis okazo por 1a loka E" kultura Centro
organizi agrablan matineon, sabaton 1a lBan de Januaro,en 1a Centro Pablo
Neruda. Cirkaù kvindek samideanoj kaj simpatiantoj partoprenis en §i.
Filmo pri nia regi-ono kun komentarioj en Esperanto, skeêoj en kiuj aktoris
junaj knabi-noj kaj plenkreskuloj, rakontoj, poemoj, ludo-j.".disrris 1a êees-
-tantojn, kiuj poste kuni§is êirnaù grandaj tabloj por rega11 sin per bon-
-gustaj kukoj +**;kJçJ<ÿç

Federacio Gard: Nl deziras bonvenon en nia
Gilbert ANGEVTN, e1 la Pariza regl'ono,ki-u

J!-JJJ-.I-.L

departemento a1 nia samideano
de nun 1o§as en Aubais.

* Nia 'taùrleana R.age-,l P1RR-€, lennonLct cle S-tno Soul-ien, ctnoncil a!- ni
,sian ed-z.i§on kLtn leattn)rrc DR€|. La cp-rteLnonioj okazol e.n l'lilhctLtcl (çanC),
.tal"ctLon !.a 29an cle. [La,zla,

fri gno-Lulcl^ !-a ellonlctjn gzeCzo jn kaj d.e.zi.za,s ul- il.i f €Ue2N kctj PR1SP€|\ûN,

:?:?:t:!:?*:?

34BEZLE3§.: La grupo aktivas por 1a preparado de 1a federacia kongresc,L,,ie Êi
prezentos kvar teatrajojn kaj 1a sta§o en Cassan. En Marto vizitls 1a grupon
S-ro Yashovardhan e1 Hindio. Pri 1a sta§o de Cassan,jam estas anoncataj
kultura vespero (vendredon,la 9an de Majo) kun prelegoj prl geologio kaj
senpezeco kaj distra vespero (sabaton,la lOan)kun teatrajoj,poemoj,kantoj....
En 1a kureo por komencantoj,kiun gvidos J-P.Peray,oni uzos 1a libreton " Gerda
malaperis": tu progresintoj uzos " Paôoj a1 plena posedo".

ÿçÿr*-***-d-

I'{AUÈIN : Nova lernanlino de 1a kurso de S-ro Céliqua estas studentino en Senegallo
Eb1e ,i vidos êin en Vauvert aù Cassan.

MONTPELLIER: La 30an de decembro , ôe 1a loka radiostacio "Radi.o iulaguelone" estis
intervjuitaj tri esperantistoj e1 nla grupo dum /+5 mlnutoj. Kvankam la "reago-j"
de aùskultantoj estis vere naloftaj, ni tamen povas esperi, ke mu1'taj homoj
iom eksciis pri ni-a 11ngvo kaj 1a movado. Ni ankaù havis 1a eblecon emfazi pri-
1a akrigo de la lingva problemo en 1a nuna mondo. Lastan jaron,du samaj elsendoj
jam okazis en Montpelller pere de Radio Clapas kaj Radio Agora"

ÿ.-À-***ÿ,-*

La Ban de Januaro la grupo kunvenis por 1a re§kuka festo. Agrabla etoso.
Ni akceptis S-ron Martlnez, kiu venis e1 Barcelono por serêi tradukajn laborojn
en Montpellier"
La 29an de Januaro 1a urbestro invitls 1a membrojn de 1a Universitato de 1a Tria
Tempo a1 danc-posttagmezo kun re§kuko. Tre bona et-oso.
La 5an de Februaro Ges. Diez raportis pri sia voja§o en Turkio kun belaj diapo-
-zitivoj. La sidejo cie nia societo devas êan§i§i. La direktoro de "Maison pour
tous i. P.lcômettakceptas ni-an asocion. Ni kolektis monon por aboni esperantan
grupon e1 Togo aL la revuo "Monato".

ÇnaltLlc:jn pno Liu.{alLa t-nic-t-aLo. La hunn)k1ojn de- Çe--t,Di-e.z nt ttz»idol en Vau»on-L,
:: *. ,',- ;i- r? -/. :t

48 LA CANOI]RGUE S-ro Yashovardhan vlzitis nj-n (poste 1i iris a1 Bézlers kaj Per-
-pignan). Tiu juna kaj simpptia esperantisto, e1 norda*Hindio, prelegis entute
ses fojojn, al la kolegi-anôj de La Canourgue, kiuj farls multa.jn demandojn, a1
kelkaj liceanoj en l"{ende kaj fine a1 kvindekr: da personoj . Ekspozic.io pri Hindio
estis havebla je 1a samaj datoj kaj ni esperas aperlgi artikolon en la loka gazeto.

JJr**:k*-J^-

66 PERPIGNAN: Ne venis multaj informoj sed nova numero de "La Tramontano" preti§as.
Klel kutime, pluraj kronikoj de J. Amouroux aperi.s en filateliaj revuoj.

11 QUILLAN: Nia ê1arn sindonema amlko P. Régnler respondecas pri kurso ôiun sabatân
je 1a 1/+a h. êe Radio Ballade ( 101,8 Mhz). Se vi 1o§as apude,provu §in kaptl I
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SE}lAJN.FINA ESPERANTO LINGVO-STAGO (de 1a Ba êi" 1a IIa de Majo I9B6)

Iom da historio prl ni-a

Pct deLoLoj »i-du tu cLnLtùctn i.utl-enon,:tLi pttu tl".in tle:
Cetcle D.tter-,zo.it cl'e.spe,ictnLc 9, Rue Qea.-qzt Picr'1. i.lr()() DezLc-,2:.
L,'i pa»al ctnkaù Le[-elr"ni ctt- ô7-li-i]-i8 eLLi ôi-]i-i3-46 ar) 6i-)8-0)-:):

staâeio:
La plej malnova dokumento pri Cassan dati §as de 7a L2a de iularto 1080

Gi esras 1a fondajoêarto de 1a Ordeno de Sankta Aùgusteno. La pre§ejo verêajne jam
ekzistis en 1080, sed probable estis rekonstruata en tiu tempo.je la lniclato de
Sankta Guiraud, ki-u poste i§is episkopo de Béziers. Sankta Guiraud p1lriêigis 1a
nonaÊejon dank'a1 lmpostoj (nenio nova !) kaj aôetante multajn rellkvojn,kapablaj
instigl 1a ti-amajn riêu1ojn elekti tle slan sepultejon per malavara testamentajo.
Tlel , estas enterigltaj malantaù 1a pre§ejo Ro§ero kaj Rajmondo Trencavel (grafoj
de Béziers kaj Carcassonne), Raynard de Bézlers,ktp,ktp. Sankta Guiraud fondls
ankaù hospitalon por voja§antoj. Gi sltuis en 1a turo kaj 1a suda konstruajo, kie,
nun, trovl§as la man§ejo kaj kelkaj êambroj. La monaÊejo estis fama pro sia spirita
kvalito ka_j 1a monaÊoj pligrandlgis 1a riêecon malproflte a1 la najbaraj vila§oj.

De 1272 kaj dum 500 jaroj, 1a monaÊejo havis proceson kontraù 1a lo§antoj cie
Roujan. Kial? Kompreneble pro 1a tre diversaj impostoj. Finfine la vila§anoj gajnis
en 1737. En la sama epoko, 1a enlo§antoj de Gabian p1i rapidemaj venls dlsrabi 1a
monaÊejon kaj forpeli la reli-giulojn; estis 1a komenco de dekadenco.

Poste 1a episkopo de Narbonne, kun 1a helpo de 1a prlnco de Conti de Pèzenas,
anstataùigls 1a monaÊojn de Sankta Aùgusteno per tiuj de Sankta Genoveva de Parizo.
Inter L754 kaj 1758 1a lasta estro de tiu ordeno konstrulgis la kastelon verêajne
sur 1a loko de 1a monaâejo kaj renovigis 1a pre§ejon. La kastelo estas bone konservita
same kiel 1a §ardenoj, balkonoj, ferajaro. Ma1e, 1a mebloj, artajoj,skulptajoj,
libroj (10 000) estis rabitaj. Kelkaj libroj savitaj estas nun en 1a Béziers-a
bibli-oteko. Revolucitempe, Cassan estis vendata kaj aêetata de 1a princo Conti.
Komence de ti-u jarcento, 1a kastelo entenis vlnproduktan bienon, kaj 1a kapelo
fari§is 1a kelo I La emagajoj de 1a vino multe malpurlgis §in kaj 1a spuroj estas
ankoraù tre videblaj. Poste 1a êtato akiris la bienon. En 1953 §i- estis registri-ta
kiel "hi-storia monumento".

Kaj nun? Cassan estas centro de junaj laboristoj kaj de profesia instruado
precipe por 1a transmaraj laboristoj. Samtempe §i estas malfermlta a1 spektakloj,
ekspozicioj , sta§oj, renkonti§oj, kondiêe ke 1a asocioj celas kulturan agadon.
Cu tio taùgas por n1? Verêajne jes, êar, senhezite, oni konsentis prl nla sta§o.

ÿri<*?<ÿ<JrJxÿ<J<ÿ<

Liel al:,rgi_leSSen? Per privata aùtomobilo
Veturu §is Pèzenas. Tie uzu 1a D 13, di-rekto Bédarleux.
Cassan trovi§as sur tiu vojo, je 1,5km post Roujan,maldekstre.

unue l-a D 909 âis "Be1 Arr" (je I km de Béciarieux ka; iiérepran)
Tie uzu 1a D 13 tra Faugères,Gabian. Cassan je 1 km dekstre post
Gabian.

De Bézlers: unue direkto Bédarieux per D 909. Je 6 km, uzu 1a D 15 direkto
Roujan (atenËu : ne. konfuzu kun loujan, kiu trovi§as je 1a unua

' vojkruci§o post Béziers). Ce 1a enirejo de Roujan, vi trovos
"Stop". Haltu kaj iru maldekstren (direkto Gabian,Bédarleux)D 13.
Je 1,5km maldekstre vi vidos 1a kastelon.

Per tra jno
En Béziers, trajno je 8h48. Alveno en Magalas th03.
(.ù L2h20-*-12h36 / ltho2---l7hL7 / 1.9h14---19h30)

ç\Se vi elektos tiun rimedon,avertu por ke oni atendu
ry

'' Lo p4zzo p()n ia Lui-a ttaQo e.,tla.r 3 6A f
( kample-La pen,siono ), Al Liu tumo alclonisa.t alt-§-

-kolizo d.e. 201, Ali§u kie.l eLle rlzj l.aldaù, paganLe. 6ALiza 2() F + antaùpcL'go 10f ), Vi po»a-t ankctù panLopze_ni
a .rLa§o ( man§o 30 F, malenmctnso / 0f ). Pon gzjunulo j, la
PQgakajla.fecle-nacia4eP0ga,slaLendum_ko.llojn

De Bédarieux
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LÀ POLITIKO KAJ NI

En 1a antaùa Nacia Asembleo (*-), 1a grupo de social.istaj
depuritoj prezent.is sinsekve du 1e§proponojn por 1a enkonduko.
de esperanto en 1a duagradajn lernejojn kiel nedeviga instruajo.
Tiujn proponojn subskribis . êiu; membroj de 1a grupo, inter i1i
S-roj Mitterrand, Savary kaj Chevènement. Depost i981 1a du lastaj
farl§is si-nsekve ministro pri nacia ed.ukado. I1i rifuzis efektivlgl
1a proponon, kaj prezidento Mitterrand, tiel potenca, ne instigis
iI-io rememori pri ê:-.

Nl povas rigardl 1a aferon klel definitive entombigita. Car
se 1a socialistoj konservus 1a majori-taton, ne eslus motivo,ke i1i
êan§u sian sintenon ; kaj se i1i refari§os minoritaraj, i1i ne povns
dece prezenti trian 1e§proponon tiucelan.

Mi ofte diris, ke ni devas nenion atendi de parlamentanoj,
registoj kaj ôia3 pollrlklsroj. Tamen ô:--foie (en 1981 ) mi konfesas,
ke a1 mi venis granda espero. Kiel a1 1a plimulto e1 1a francaj
esperantistoj. Nun ni- estas inter 1a spititoj kaj senrevigitoj de
socialismo - sendepende de niaj personaj politikaj opinioj.

unu e1 niaj nimaj sarnideaninoj skribis a1 s-ro Jack Lang,
ministro pri kulturo. Tiu-ôi respondis §entile kaj afable. Li dezi-ras
sukceson a1 nia propagando,ôar nia afero estas tre interesa, sed 1a
demando pri 1a lernejaj programoj koncernas lian kolegon ministron
pri edukado (*ÿr) . Almenâù 1i, ministro pri ku1t.uro, ne deklaras,
kiel s-ro savary, ke "esperanto ne estas kulturllngvott,sed 1ia
f avora takso pri êi restas platona. Dume, S-ro Chevènen'lent , anstataù
ce11 a1 nova sento i-nternacia, kulturas 1a malnovan naciisman senton,
kaj dekretas, ke 1a francaj infanoj kantos 1a Marseljezon en siaj
lernejo j.

Tiaj estas 1a polltikistoj e1 ôiu; parrioj. cu do malesperi?
Sendube, pozitiva apogo de 1a oficialaj lnst.ancoj povus esti tre
efika , sed ni ne iluzii§u . Neniam ni rlcevos sin , tiel longe , kiel ni
ne estos p1i fortaj per niaj propraj rimedoj (***). Tiu senÊimera
konstato signas a1 nl 1a irendan vojon : senlace,obstine daùrigi
nian malrapidan por- kaj peresperantan agadon.
Kion opinias ni-aj legantoj ? (*r<**-)

VALO

Notoj de 1a redakcio: vidu sur 1a paso#da. +

a
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"Antaù nelonge mi vizitls la malproksiman insu1on Srilankon,sudoriente de Hindlo.
Car 1a fekunda grundo ti-e ofte permesas T,ri rlz-rTkoltojn jare kaj 1a montara teo
havas mondan reputacion, la homoj sukcesas sin nutri sufiêe kaj sin vesti pure
kaj korekte.

Dank'a1 S-ro Hénin, mi ricevis de S-ro Ke11er en La Chaux de Fonds kelkajn
adresojn de srilankaj esperantistoj e1 1a regiono de Kolombo kaj eô du telefon-
-numerojn. Do tuj kiam ni alvenls post la alteri§o a1 nla unua hotelo proksime
de la flughaveno,mi telefonis a1 S-ro Jesudasam (prononcu 1aù 1a esperanta maniero),
1a respondeca gvidanLo de 1a Esperanto-Centro sr11anka. Ll promesls veni a1mûi
1a morgaùon, ôar en organizita voja§o neeblas forlasi 1a grupon por renkonti kona-
-tulojn aù vizitl sola ion ajn.

S-ro Jesudasam veturis aùtobuse kvardek kllometrojn kaj retrovis
min je tagmezo en 1a hotelo tuj post 1a tagman§o. Imagu 1a plezuron renkonti en
ti e1 malproksima malgranda lando samideanon kaj interbabj-1i tuLe libere en nia
1i.ngvo. Car §ls nun en miaj eksterlandaj organi-zitaj voja§oj mi ne povis renkonti
esperantlston, 1a plezuro estis p1i rara. Ni do povis interparoli duonhoron kaj
iom p1i en nia propra aùtobuso en kiu S-ro J. revenis kun nj- a1 Kolombo,akceptita
de nia simpatla gvidisto.

Tiu sindonena esperantisto gvidas kurson en i{olombo kun 5-6 gelernantoj de
malsamaj niveloj kaj 15-20 personoj, inkluzive ia komencantojn, formas 1a esperantan
grupon; êar 1i estas Tamulo, antaù trl jaroj dun 1a 1uk'to inter 1a du etnoj, la
Cingaloj forbrullgis 1a domon kaj aùtomobilon de S-ro J. kaj konpreneble 1i perdls
ankaù siajn esperantajn librojn. Malgraù tiu por li katastrofo (1i havas familion
de sep personoj) 1i daùrigls sane fervore sin dediôi a1 1a esperanta afero.
Tio,kio plej mankas a1 1a grupo estas 1a lern- kaj leg-materlalo. Gi estas ne-
*trovebla en Srllanko kaj 1a vlvnivelo por i11 ege malsuperas 1a nian kaj i1i
ne povas mendi eksterlanden.

Mi estis fe11ôa, ke mi- povis donaci a1 li mainovan Plenan vortaron kaj kelkajn
legolibrojn, sed vere tiom malmulte ! La lernolibrojn i1i bezonus en angla eldono,
ôar 1a anglan i-1i lernas en la lernejoj.

Car estis 1undo, êiu-i aliaj esperantistoj laroris kaj mi ne sukcesls vi-.z,.t,-i
1a Esperanto-Centron nek 1a bibliotekon,kle dej,-rras esperantislino.Ege bedaùrindel
Ankaù mj" bedaùras, ke antaù nla forflugo a1 Partzo mi ne povis revidl S-ron
Jesudasam,kiu tamen venis, sed eraris pri 1a hoielo ôar 1ia telefono malbone
funkclis kaj 1i mise komprenis min. Malfacile ankaù estas lelefonl e1 1a tleaj
hoteloj : 1a telefonaparato restas ê1osita, necesas trovi 1a respondeculon kaj
tlu bezonas longan tempon por havigi 1a korespcndanton, Ce la alia telefon-numero,
kiun ml posedis, neniu respondi.s.

ScC m:. *-oxicn lcu:: Dle:urc kcnst.stis, ke espernto progresas k-aj havas f errror-ajn
adeptojn en ti-aj malgrandaj kaj simpatiaj 1ando, de 1a tiel nomata tria mondo.

A1 tiuj,kiuj povus kaj dezirus vlziti tiun t.:e belan insulon Srllankon kun §iaj
afablaj kaj ridetemaj homoj, mi povus doni kelkajn informojn kaj adresojn de tieaj
esperantistoj.

M. Maurin
Le.Lent-t el N .imo : no Lo j - L'Empéry 48100 Marvejols

-TïT?TT-TTT-

" La 'leLeta" e,tLi-t .tkzi!.aLa en De-cem!,,r-c 85 /taj Lajpala la, , ,7 6an de.
(lanlo, do /-e-ma,s pzi la N acia A,seml.!-e-o an.Laù I9 B I
:?:! l{ian ape-4o^ la LulLeno, »e-nÂajne S-.r-o j Che-»ànene.nL kctj Lang ne

plu e,sLot min)-,tlza j. Ni ankaù .rkni!.i.t a! S-no Che»ànenenL plunlo je,
lalLan fo jan e-n Te-!,zua.zo B6, je. la iniciaLo dz U7€.
r? :!':' Pn), nictj pno pnaj zine,clo j , zelegu la " leleno" -n Lnian an la n" I 2 ,

,r'r::i-;i' Dzmanclo-.t.i-gno L-no»i§a.t je la lino de lcl "leLz':o", Kian »i kon-
-klucla.tel!anal-,lukcelode.niajklopoc.cj/cajW?
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Krucvorto.'f de René Ravnaud;

DISTRA PAGO

(R = Radiko)
ina a1 depremi§o

II Tiel senduba ke §i ne bezonas pruvon. Landdesegno (R)
lII i'{uzikinstrumento - Infekta malsano aù furioza eksciti§o
fV Sufikso de pasiva participo - Meti viandon aù flêon en salon - En Pikardio.
V Serio da nomoj apartenantaj a1 unu sama kategorio (R)- Franca rivero (R) -Por
kuêl kun 1i,1i-aj filinoj ebriigi.s 1in (R). VI. Bleki kiel ka:o (R).
Inverse: sufikso por parte entenanto. VII. Kie §1 estas, muêoj ne mankas (R).
Trinkajo. Prepozi-cio signlfanta akompanon. VIII Sova§a porko - Nombro - Havigi
a1 iu tlon, klon oni posedas. IX. Rifuza,malkonsenta - Malofta (R) -Verba finajo.
X Dublinanlno (R). XI Senkapigita malnova franca ormonero (R). Re§tando etendi-
-§anta ôiuflanke de Pireneoj. XII La du konsonantoj de meblo aù de 1onga,ma11ar§a
kaj maldika peco da 1igno. Oo"*oj,-r-:1,_fj,:,:]_:,::J.

.t:tt, E .,o ,14 ÿL a illei.,eNzd L LU KaJ
I êiograndlgo (R) - 2 Peni ne renkonti, ne fari.

Mustarda gazo (R). 3 Meblo (R) - Gemo kies koloro
varias de 1a bluo al la herboverdo (R).
4 Kunigilo inter du malsamdlametraj tuboj.
Invei:se : serpento (R). S Helena mardio (R)-
Inverse : por kolekti voêdonilojn. 6 Bato (en bokso)
7 Sufikso de pasiva participo - Pronomo - êirmilo
kontraù ardo de fajro. B Gi entenas 1a gloton
kaj 1a voôkordojn - Inverse : rilata a1 êafharo.
9 Flosi 1aù 1a puêo de la f1uo. 10 En figura
senco : 1a centra punkto de io - Inverse : kavtiga
planto (R). 11 Nefakulo -Nombro - Komenco de
romantikismo. 12 : Gambetta kaj Jules Ferry estis
adeptoj de tlu politika sistemo.
J- J- -t- r- r--i- Lr- J- r- t- t- :- t-.}--

SOLVO DE LA NLTIERO 95 :

IV Manuskriptoj V Estl
IX As - infanajo X 'Iapl
Vertikale : I Karmezina
5 Adisona - nl - 6 Ne -
I0 Orico- jo ll Javo -

Horizontaie : I Kastanjetoj II Akcjdent'-Tug' fII Iri--Naiva
-o1 - oro VI Ignor'-ok VTI fe1 - Arenoj VITI Naiv'-Oder'-a1
ok'-orb XI Moru'-Rtap-Te' XII Kriminala.j .

-mj- 2 Ak- Às'-easto 3 Scintili- Ark' 4 Tiru-Vipur'
Kloroform' J Jn - Redakti B Etnio - Nen - an 9 Apriora-pa

aorta 12 Gajakol' - B"j'
J.& J.J. J. J- J. J. J.-1. J.J.J-J. J-

solvo de 1a liter-enigmo:1 Citrono 2 Persiko 3 lligdalo 4 Kaêtano 5 Daktilo
6 V-inbero 7 Mir:te1o 8 Cldonro

ÿrÿr *- *- ÿr * ÿr *- * Jx ÿ.-ir J^- * J^-

MIKSTTAJ PROVERBOJ : Bone ordigante la ôi-subajn vortojn,vi trovos tri- sesvortajn
proverbojn: kio-kio-kio- ne-ni-ô1u-t.io-pri-bone-tion-estas-estas-ploras-lernlta-
doloras-elektas-perdl ta-aspekt"" .,-,-,-,--,-r-r--ir_*r_._r_r_

Miksitaj silaboi: Ordigu ru "nubol;";;;";;;;"lluron 
La solvo estas kpnsllo:

vi-vi-ri-§1-a-fa-pa-ra-d e-dek-du-se-es-an-an-fran-ne-non-nur-bo-bon-vo-ko-ko j -
1u-pi - gis-raù-tas.

IIorlzontale: I Malsanulo inkl

\/^*-rt.-.'!^. I r-^---..1 -iUI Lil!É-u ! ! - ! ÉrlgzuIW
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vqDnta numero aperos fine de Junig bonvolu sendl viajn kontribuojn plej malfrue
7an de Junio a1 Jean Hénin -Route cie Montcayroux -48500 La Canourgue aù
efonu a1 1a no 66-32-86-36. '

NE FORGESU NIAJN PRINTEMPAJN RENDEVUOJN : LA 26an kaj 21ao de APRILO en VAUVERT

de 1a 8a §is 1a 1la de MAJO en CASSAN.wæ
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